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PLASTICA
PLASTIC

INDIFFERENZIATA
NON-RECYCLABLE

VETRO
GLASS

CARTA
PAPER

� CARTONE DELLA PIZZA PULITO
 CLEAN PIZZA BOX
� LIBRI E RIVISTE
 BOOKS AND MAGAZINES
� IMBALLAGGI QUALSIASI DI CARTA O CARTONE
 ALL KINDS OF PAPER OR CARDBOARD PACKAGES
� TETRA PAK (ES. LATTE, SUCCHI FRUTTA, VINO)
 TETRA PAK (E.G. MILK, JUICES, WINE)
� SCATOLE DI CARTA, CARTONCINO E CARTONE
 (ES. ALIMENTI, SCARPE, FUSTINO DETERSIVO ETC.)
 BOXES OF PAPER OR CARDBOARD
 (E.G. FOOD, SHOES, SOAP POWDER)
� SACCHETTI E BUSTE DI CARTA
 PAPER BAGS

� CARTONE DELLA PIZZA CON RESIDUI DI OLIO E CIBO 
 (INDIFFERENZIATA)
 DIRTY PIZZA BOX WITH OIL OR FOOD STAINS (NON-RECYCLABLE)
� CARTA ASSORBENTE DA CUCINA (INDIFFERENZIATA)
 BLOTTING PAPER (NON-RECYCLABLE)
� CARTA OLEATA O DA FORNO (INDIFFERENZIATA)
 WAX PAPER (NON-RECYCLABLE) 
� CARTA PLASTIFICATA (INDIFFERENZIATA)
 LAMINATED PAPER (NON-RECYCLABLE)
� CARTA IMPREGNATA DI RESIDUI ORGANICI
 DI GENERI ALIMENTARI (INDIFFERENZIATA)
 PAPER WITH OIL OR FOOD STAINS (NON-RECYCLABLE)
� INVOLUCRO PER ALIMENTI (ES. FORMAGGI O AFFETTATI)
 (INDIFFERENZIATA)
 FOOD PAPER (E.G. CHEESES OF CURED MEAT)
 (NON-RECYCLABLE)
� SCONTRINI FISCALI (INDIFFERENZIATA)
 TILL RECEIPT (NON-RECYCLABLE)

� BOTTIGLIE DI VETRO
 GLASS BOTTLES
� VASETTI DI VETRO
 GLASS JARS
� BICCHIERI DI VETRO
 GLASSES

� BICCHIERI O CONTENITORI DI CRISTALLO (INDIFFERENZIATA)
 CRYSTAL GLASSES OR JARS (NON-RECYCLABLE)
� LAMPADINE A INCANDESCENZA (INDIFFERENZIATA)
 LIGHT BULBS (NON-RECYCLABLE)
� NEON O LED (RIFIUTI PERICOLOSI)
 NEON OR LED LIGHTS (DANGEROUS WASTE)
� CERAMICA E PORCELLANA (INDIFFERENZIATA)
 CERAMIC AND PORCELAIN (NON-RECYCLABLE)
� PYREX - VETRO BOROSILICATO (ES. PIROFILA DA FORNO) 
 (INDIFFERENZIATA)
 PYREX - BOROSILICATE GLASSES (E.G. BAKING TRAYS)
 (NON-RECYCLABLE)
� SPECCHIO (INDIFFERENZIATA)
 MIRROR (NON-RECYCLABLE)
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� BICCHIERI E PIATTI IN PLASTICA USA E GETTA
 DISPOSABLE PLASTIC PLATES AND GLASSES
� BOTTIGLIE DI PLASTICA / PLASTIC BOTTLES
� CONTENITORI DI PLASTICA PER CIBO E PER L’IGIENE
 PLASTIC CONTAINERS FOR FOOD AND HYGENIC  
 PRODUCTS
� GRUCCE APPENDIABITI IN PLASTICA
 PLASTIC HANGERS
� LATTINE DI ALLUMINIO E BANDA STAGNATA
 (ES. BIBITE, TONNO, PELATI)
 ALUMINIUM AND TINPLATE CANS
 (E.G. BEVERAGES, CANNED TUNA, PEELED TOMATOES)  
� PELLICOLE DI CELLOPHANE / CELLOPHANE
� PLASTICHE DA IMBALLAGGIO / PLASTIC PACKAGING
� POLISTIROLO DA IMBALLAGGIO E ALIMENTI
 STYROFOAM 
� SACCHETTI IN PLASTICA E BIODEGRADABILI
 PLASTIC AND BIODEGRADABLE BAGS

� GIOCATTOLI (INDIFFERENZIATA)
 TOYS (NON-RECYCLABLE)
� POSATE DI PLASTICA USA E GETTA (INDIFFERENZIATA)
 DISPOSABLE PLASTIC CUTLERY (NON-RECYCLABLE)
� CD E DVD (INDIFFERENZIATA)
 CD AND DVD (NON-RECYCLABLE)
� BIRO E PENNE (INDIFFERENZIATA)
 BIRO AND PENS (NON-RECYCLABLE)
� TUBETTI PER CONSERVE, SALSE, DENTIFRICI
 (INDIFFERENZIATA)
 TUBES FOR FOOD, SAUCES, TOOTHPASTE (NON-RECYCLABLE)
� CONTENITORI IN PLASTICA PER RIFIUTI PERICOLOSI
 COME ACETONE, SOLVENTI, VERNICI (RIFIUTI PERICOLOSI)
 PLASTIC CONTAINERS FOR NAIL POLISH REMOVER, 
 SOLVENTS, PAINT (DANGEOURS WASTE)
� CONTENITORI DA CUCINA IN PLASTICA DURA
 (INDIFFERENZIATA)
 HARD PLASTIC KITCHEN OBJECTS (NON-RECYCLABLE)
� SPAZZOLINO DA DENTI (INDIFFERENZIATA)
 TOOTHBRUSH (NON-RECYCLABLE)
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� TUTTI I RIFIUTI CHE NON SONO OGGETTO
 DI RACCOLTA DIFFERENZIATA
 ALL THE WASTE THAT CAN’T BE RECYCLED 
� CENERE E MOZZICONI DI SIGARETTA
 ASH AND CIGARETTE BUTTS
� PANNOLINI E ASSORBENTI IGENICI
 DIAPERS AND SANITARY NAPKINS
� SACCHETTI DELL’ASPIRAPOLVERE
 VACUUM CLEANER BAGS

� RIFIUTI RICICLABILI (CARTA, VETRO, PLASTICA, ALLUMINIO)
 RECYCLABE WASTES (PAPER, GLASS, PLASTIC, ALUMINIUM)
� MEDICINALI E PRESIDI MEDICI (RIFIUTI PERICOLOSI)
 MEDICINES AND MEDICAL DEVICES (DANGEROUS WASTE)
� PILE E BATTERIE SCARICHE (RIFIUTI PERICOLOSI)
 BATTERIES (DANGEROUS WASTE)
� OGGETTI INGOMBRANTI COME TV, PC, MATERASSI, MOBILI, 
 ELETTRODOMESTICI, PNEUMATICI, LASTRE DI VETRO E 
 SPECCHI, SFALCI E RAMAGLIE (SMALTIMENTO GRATUITO 
 PRESSO ISOLA ECOLOGICA VAL VIERA)
 BULKY ITEMS LIKE TV, PC, MATTRESS, FURNITURES,
 APPLIANCES, TYRES, BIG MIRRORS OR WINDOW PANES, 
 GRASS AND BRANCHES (FREE DISPOSAL ON THE RECYCLING 
 DEPOT VAL VIERA)
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Oli vegetali
Vegetable oils

Pneumatici
Tires

#RICICLIAMO #RECYCLING
Comune di Livigno

LEGENDA LEGEND

Medicinali
Medicines

Isola Ecologica Val Viera
Recycling depot Val Viera

Pile e batterie
Batteries

Contenitore Plastica
Plastic dumpster
Contenitore Carta
Paper dumpster
Contenitore Vetro
Glass dumpster
Contenitore Indifferenziata
Non-recyclable waste dumpster

INDICAZIONI ED INFORMAZIONI UTILI

È necessario sgocciolare ed eventualmente sciacquare i contenitori 
sporchi. Non devono contenere residui di rifiuti organici. Oltre ad 
essere pulito il più possibile, il materiale va ridotto di volume.

Per segnalazioni, disservizi ed ulteriori info rivolgersi al numero di 
telefono: 0342 991100 dal lunedì al venerdì dalle ore 08.00 alle 
ore 12.00 e dalle ore 14.00 alle ore 17.00, oppure mandare una 
mail a rifiuti@comune.livigno.so.it

Si consiglia l’utilizzo di sacchi di medie dimensioni  per 
evitare che, non riuscendo ad inserirlo nei bocchettoni 
dei contenitori, vengano abbandonati all’esterno.

È vietato depositare i rifiuti all’esterno dei contenitori che 
siano essi cassonetti o bidoni seminterrati. Eventualmente 
conferire i rifiuti in un’altra piazzola pubblica.

Come disposto con Ordinanza Sindacale nr. 110 del 
18.12.2014, i trasgressori saranno sanzionati con il 
pagamento in misura ridotta dell’importo di € 150,00 per 
ogni singola violazione accertata. Zona videosorvegliata.

SUGGESTIONS AND USEFUL INFORMATION

It is necessary to drain and rinse dirty containers. They mustn’t 
contain organic waste residues, and the volume must be reduced.

For reports, disservices and more information contact this 
number: +39 0342 991100 from Monday to Friday from 8.00
to 12.00 and from 14.00 to 17.00, or send an email to
rifiuti@comune.livigno.so.it

We recommend the use of medium-sized rubbish bags to 
avoid that, too big for the dumpsters, will be left outside. 

It is forbidden to deposit any kind of rubbish outside the 
dumpsters. In case it is full, please bring the waste on 
another dumpsters area.

According to the town ordinance nr.110 of 12.18.2014, 
transgressors will be punished with the payment of 
150,00 euros for each verified violation. We remind you 
that all the dumpsters areas are under video surveillance.

ECO È COOL!
SEGUI QUESTE PICCOLE REGOLE, 
AIUTA IL VERDE DI LIVIGNO! 
I bambini amano la Natura: insegna loro uno stile
di vita eco-sostenibile.
Evita gli sprechi di energia elettrica: spegni la luce. 
quando esci da una stanza o dall’appartamento.
L’acqua è un bene prezioso: chiudi il rubinetto.
mentre lavi i denti e sostituisci la doccia al bagno.
Ottimizza il riscaldamento: in casa la temperatura 
ideale è 19°.
Riduci l’inquinamento: usa gli autobus pubblici
di Livigno, sono gratuiti.
Quando passeggi non gettare rifiuti e mozziconi
di sigarette a terra.

ECO IS COOL! 
FOLLOW THESE SMALL RULES,
BE GREEN IN LIVIGNO! 
Children love nature: teach them an
eco-sustainable lifestyle.
Avoid the waste of electricity: turn off the lights 
when you leave the room or the apartment.
Water is a precious resource: close the tap while 
brushing your teeth and choose to shower instead 
of bathing.
Optimize the heating: in the house the ideal 
temperature is 19°.
Reduce pollution: use public buses of Livigno,
they are free.
When you walk don’t throw waste and cigarette 
butts on the ground.

UNA VACANZA
A PORTATA DI CLICK!
YOUR HOLIDAY JUST 
ONE TOUCH AWAY!

MY LIVIGNO
#livigno

Download
My Livigno App
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